
04.10.2023*
MERCREDI - WOENSDAG - WEDNESDAY

Place Flagey plein, Ixelles - Elsene

16:00 16:00 CarlosCarlos

Écouter les esprits de la montagne pour mieux s’engager politiquement
Luisteren naar de geesten van de bergen om politiek activisme te ver-
sterken
Listening to the spirits of the mountain to enhance my political engagement

17:00 17:00 MouniraMounira

Je porte le voile, et alors ?
Ik draag een hoofddoek, en dan ?
I wear a headscarf, so what ? 

15:30 BOK café

Tout le monde est bienvenu·e
 Iedereen is welkom
  Everyone is welcome

06.10.2023*
VENDREDI - VRIJDAG - FRIDAY

Place Flagey plein, Ixelles - Elsene

07.10.2023*
 SAMEDI - ZATERDAG - SATURDAY

Place Flagey plein, Ixelles - Elsene

16:00 16:00 Sultan AnaSultan Ana

Mamans du Kurdistan : transformer la persécution en révolte
2�YKPZ[HU�(UHSHYÛ�!�A\ST��PZ`HUH�K�U�΅[�YTLR�
Moeders van Koerdistan : vervolging omzetten in revolte
Moms of Kurdistan : transforming persecution into revolt

17:00 17:00 ThomasThomas

Comment j’ai vécu et comment je vis l’inclusionComment j’ai vécu et comment je vis l’inclusion
Mijn ervaring met inclusie, vroeger en vandaagMijn ervaring met inclusie, vroeger en vandaag
How I experience inclusivity, then and nowHow I experience inclusivity, then and now

18:00 18:00 CélineCéline

Mes deux arrêts naturels de grossesse
Het vroegtijdig verlies van twee zwangerschappen
My two early pregnancy losses

15:30 15:30 BOK café

Tout le monde est bienvenu·e
 Iedereen is welkom
  Everyone is welcome

18:00 18:00 MounaMouna

“Life design” : des ressources pour apprendre qui je suis
“Life design” : een bron om mezelf te leren kennen
¸3PML�KLZPNU¹�!�YLZV\YJLZ�[V�ÄUK�V\[�^OV�0�HT
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www.bodiesofknowledge.com   fb : bodies of knowledge  Ig : bodiesofknowledge.be

16:00 16:00 LovaLova

Comment je me suis rendu compte que je suis noire
Hoe ik besefte dat ik Zwart ben
How I realised that I am Black

17:00 17:00 ManonManon

+L�]PJ[PTL�n�Z\Y]P]HU[L��PS�U»`�H�X\»\U�WHZ�!�SH�JVUUHPZZHUJL�KL�ZVP
=HU�ZSHJO[VɈLY�[V[�¸Z\Y]P]VY¹�OLI�QL�THHY�ttU�Z[HW�UVKPN�!�QLaLSM�
leren kennen
From victim to survivor, it takes only one step : knowing oneself

15:30 BOK café

Tout le monde est bienvenu·e
 Iedereen is welkom
  Everyone is welcome

18:00 18:00 AndyAndy

Lutte des delhaizien·nes : 7 mois de grève et toujours pas fatigué·es !
De strijd van de Delhaize-werknemers : 7 maanden in staking en 
nog steeds niet moe !
The struggle of Delhaizians : 7 months of strike, and still not tired !

*Programme soumis à de possibles changements dus aux circonstances de la vie.
*Programma onderhevig aan wijzigingen omwille van levensomstandigheden.

*Programme subject to changes due to life circumstances.

*Programme soumis à de possibles changements dus aux circonstances de la vie.
*Programma onderhevig aan wijzigingen omwille van levensomstandigheden.

*Programme subject to changes due to life circumstances.

*Programme soumis à de possibles changements dus aux circonstances de la vie.
*Programma onderhevig aan wijzigingen omwille van levensomstandigheden.

*Programme subject to changes due to life circumstances.

Gratuit, sans réservation.
Bienvenu.e pour une ou plusieurs sessions! Une session dure env. 45 min. 
Sessions en diverses langues - Nous traduisons les un.e.s pour les autres.

Possibles traductions en FR, NL, EN et Turc.
Selon les sessions, à partir de 12 ans ou plus jeune, avec accompagnement. 

Coin pour les enfants à l’extérieur. 
Accessible aux personnes à mobilité réduite. 

Gratis, zonder registratie.
Kom gerust de hele dag, of voor slechts één sessie!

Een sessie duurt ong. 45min. 
Sessies in verschillende talen - We vertalen voor elkaar.

Met mogelijke vertaling in NL, FR, EN en Turks. 
Naargelang de sessies, vanaf 12 jaar of met begeleiding.

Speelhoek buiten voor de jongere kinderen. 
Toegankelijk voor personen met een beperkte mobiliteit.

Free, without registration. 
Feel free to come all day, or for just one session!

A sessions is about 45min. 
Sessions in various languages - We translate for each other.

With possible translations in EN, NL, FR, en TUR. 
From 12 years on or accompanied, according to the session.

Little kids play corner outside. 
BOK is accessible to people with reduced mobility.

INFOS PRATIQUES - PRAKTISCHE INFO - PRACTICAL INFO


